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1. HanonHeHue eMKOCTU OoNSA BoAbl

[aHHbIi npnbop NnpegHasHayeH Ans MCnonb3oBaHus ©
00bIYHO BOAOMNPOBOAHOM BOAOM.

BaxHo! He ucnone3yiite fobasku! lobaBneHue apyrmux
XUIOKOCTEW, HanpuMep OTAyLUEeK, YKCyca, Kpaxmarna, BOAsSHOro
KOHAEeHcaTa u3 CyLUnnbHbIX 6apabaHoB unu cuctem
KOHAMLUMOHNPOBAHUS BO3yXa, a TakXke NPOoYMX XMMUKaTOB,
npuBeaeT K noepexaeHuto npubopa. Jltoboe noepexaeHue,
BbI3BaHHOE UCMOJIb30BAHNEM YKa3aHHbIX BbILIE CPEACTB,
NPUBOANWT K NpeKpaLleHnto AencTensa rapaHTum!

M3BnekuTe LWTENcenbHy BUIKY yTiora n3 po3eTKu.
YcTaHoBuTe napoperynsaTop (6) B nonoxexne c&&.
OTKpoWiTe KpbILWKY 0TBEpCTUS Ans Boabl (8).

HanonHute emkocTb Ans Boabl. HUKoraa He HanuBaunTe
BOAY Bbille OTMETKM MaKCUManbHOro ypoBHA
HanonHeHus (10)!

3akpoiTe KpbILIKY OTBEPCTUS AN BOAbI.

CoBeT: UTo6bI 06ecneynTsb ANUTENbHYI0 U 3 HEKTUBHYIO
paboTy cuctembl nogaym napa, Bel MoxeTe cmelunBaTb
BOZOMPOBOAHYO BOAY C AUCTUMNNPOBAHHON Unn
OeMUHepanu3oBaHHoOW BOAON B COOTHoweHun 1:1. Ecnn
BOOONPOBOAHAs BoAa B Baluem pernoHe oveHb xecTtkas,
cMelunBanTe ee ¢ AUCTUIIIMPOBAHHON N
OeMUHepanu3oBaHHOW BOAON B COOTHOLLEHUM 1:2.



2. HarpeBaHue

MoakntounTe WTencenbHy BUNKY yTHora K po3eTke.
YctaHoBuTe napoperynsarop (6) B nonoxeHune &,

YTior aBTOMaTUYeCKM NEPEKIIOYUTCS HA Nporpammy
«i-Temp». MHdopMaums 0 ToM, Kak BbIOpaThb Apyryto
nporpammy, cogepxuTcs B pasgene «Boibop
nporpammbi.

Korpa yTior 6yaeT rotoB K UCNONb30BaHUIO, CBETOBOM
uHaukatop «i-Temp» (1) 3aropuTcs NOCTOSAHHBIM CBETOM.

@pﬂ TexHonorua «i-Temp»

C nomoLLbo AaHHON TeXHONOornn Bbl MOXeTe yCTaHOBUTb
ONTUMarnbHY HACTPOIKY TEMNepaTypbl, NOAXOAALLYH0 AN
g(gosékamaﬁ, KOTOPbIE MOXHO rMaguTb (CUMBOJbI

).
TexHonorusa «i-Temp» He NQAXOAUT ANSA TKaHeEW, KOTopble
rmaguTb Henb3s (CMMBON é).
Ob6paTtuTech kK pekoMeHaaumsM, MPUBEAEHHBIM Ha Apblke
oaexnabl, unu nonpobyinTe NpornagnTb HEBUAMMbIN NpU
HOCKe Yy4acTOK OAeXAbl.

e 3. dyHKUuMA «SensorSecure»

§§§

SensorSecure

Mocne nepBoHaYanbHOro Harpesa yTiora dyHKUMS
«SensorSecure» OTKIIOYAET YTIOT, KOrAa OH [ONroe BpeMsi He
UCMOSb3YETCA, YTO NOBbILAeT 6e30MacHOCTb 4aHHOro
npuGopa 1 cnocobCTBYET 3KOHOMUM 3MEKTPOIHEPTUN.

YTior HarpeBaeTcs, noka Bl gepxuTech 3a pyuky.

Koraa Bbl oTnyckaeTe pyyky, HarpeeaHue yTiora
npekpatiaetcs. CBeToBOW MHAMKATOp «SensorSecure»
(2) HayHeT Murath.
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4. Bbi6op nporpamMmmbl

Baw naposon YTHOI UMEET WeCTb NporpamMmm rna>eHus.

Bbl MOXeTe MeHATb NPOrpamMMbl FnaXeHus,
nocnepoBaTenbHO HaXnMas KHonKy «SET» (3).

i-Temp Bce TkaHW, KOTOpbIE MOXHO rMaanTb.
o TeMHbIX 1 AenUKaTHbIX TKaHewn.
AntiShine CokpallaeT BepOSTHOCTb NOABIIEHNS

GnecTawmx cnegos ot yTiora.

Synthetics o | CuHTeTMKa — HUXHee Genbe.

Wool / Silk ee | LlllepcTb / LLenk.

Cotton eee | XNOMNOK.

Linen max | JleHn.

CoseT: HaunHalite rnaxenue ¢ 6enbs, koTopoe TpebyeTt
MWHUManNbHOTO TeMNepaTypPHOro pexnma rmaxeHus.
PekomeHayemas Temnepatypa rnaxeHus npuseaeHa Ha
Aprblke n3genus.

@ 5. Pexxumbl nogaum napa

MapoperynsTop (6) ucnonb3yeTcs Ans perynmposku
KornmyecTBa napa, reHepupyemMoro BO BpeMsi IMaxKeHus.

MoLwHbI/ NOTOK napa & i-TemL;?hgr?tton,
CpepnHui notok napa ™ Wgﬁ?gﬁk
Cyxoro rnaxeHus ) Synthetics

(f\‘ ~
Ml 6. PyHkums «MapoBoii yaap»

shot

®yHkuma «MNapoBoi yaap» MOXeT MCNONb30BaThCA AN
yCTpaHeHUs HenoAAaLLMXCSA pasrnaxnBaHnio CKNnagok 1
3arnaxwBaHus CTPenokK u nnmcce.

Bribepute nporpammy «Wool / Silk», «Cotton» nnm
«Lineny.

Heckonbko pa3s HaxxmuTe KHomky «[laposow yaap» (7) ¢
MHTEpPBAarnoM He MeHee 5 cekyHa.



ﬁ@d 7. Mopaya napa B BepTUKaNbHOM
| NonoXxeHun yTiora

OyHKLMI0 NoJaum napa B BEpTUKaIIbHOM MONIOXEHUM yTiora
MOXHO UCMOMNb30BaTh A YAANeHUs CKNaaoK C BUCALLEN
ofexAapl, LUITOP U T. .

Bui6epute nporpammy «\Wool / Silk», «Cottony» nnu «Lineny.

MNoBecbTe NpeaMeT ofeXAbl Ha BELLANKY.

[JepxwuTe yTior B BEPTUKAIIBHOM MOMIOXKEHUN Ha
paccTosHuM 10 CM OT TKaHW, MHOTOKPaTHO HaXxnmMas
kHonKy «[lapoBoii yaap» (7) ¢ nepepbiBamMun He MeHee
5 cekyHA.

BaxHo! Ecnu npu ncnonb3osaHum yTiora B BepTUKaIbHOM
MOSIOKEHUN MUTraeT CBETOBOW MHAMKATOP «SensorSecurey (2),
3TO0 03HayYaeT, YTo Bbl yaepkuBaeTe pyyKy HeHaanexalmm
obpa3om; B 3TOM Criyyae yTior 6yaeT ocTbiBaTh.

E 8. PacnbineHune Boabl

d)yHKLI,VIFl pacnblfieHna BOAbl MOXET UCNOJ1b30BaTbCA ANd
yCTpaHeHna HenogaarLwmnxca pasrinaXXnsaHuo CKnagok.

Bo BpeMmsi rmaxeHnst HAXXMUTE KHOTKY pacnblnieHnst Bogbl
(5) — n BOga 13 pacnbinuTensHomn opcyHkm (9) nonaget
Ha opexay.

9. NMocne rnaxeHusa

M3BnekuTe WTEencenbHyo BAMNKY yTiOra U3 pO3eTKMU.

Heckonbko pas nepeseaunTe napoperynatop (6) us
nonoxexust &5 B nonoxeHne £ u Hasaf
(camoo4mCTKa), YcTaHOBUTE NapoperynaTop B
nonoxeHve cXQ.

CnewiTte BOOYy U3 EMKOCTM ANS BOAbI.

YT00Obl yTHOr OCTbIN, YCTAHOBUTE €0 B BEPTUKANbHOE
NONoXeHWe Ha 3afHtot YacTb (13).

HennotHo HamoTawiTe WHyp nuTaHus (14) Ha 3agHio0
YyacTb yTiora. XpaHuTe yTHOr B BEPTUKANbHOM MONOXEHUN.

CogeT: Ecnu Heob6xoanMo NOCTaBUTL YTHOT HA XpaHeHue
cpasy nocne rnaxeHus, Bel MOXeTe BOCNONb30BaThCA
npuHagnexHocTbto «StoreProtect » (gononHuTensHas
VH(opMaLms npuBefeHa B pasaene «lprHaanexHocT).
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< ovonanpon

A BHumaHue! CywecTByeT onacHOCTb OXOros!

Mepen npoBeneHneM noGbIX paboT MO OYUCTKE UMK
TexHU4Yeckomy o6CnyXMBaHUIO BCceraa u3BnekaiTe
WTencenbHYI0 BUIKY Npubopa n3 poseTku.

Ecnu yTior cnerka 3arpssHuncs, M3BnekuTe
LITENCENbHYIO BUNKY U3 PO3ETKN U faiTe NOAoLIBe
yTiora (12) ocTbiTb. [poTpuTE KOPMYC M NOLOLLBY YTOra
BMAXXHOWN XN0ON4YaToOyMaXKHOW TKAHbHO.

[lns coxpaHeHust rmaakocTu NOAOLWBbLI yTIOra cregyeT
n3beratb ee pe3koro KOHTaKTa ¢ MeTanIM4eckuMm
npegmeTamu. Hu B koem criyyae He Ucnonb3yiTe aAns
OYMCTKM NOAOLLBLI YTOra XecTkue ryokm ans MbiTbst
nocyabl ¥ XMMUYECKUe BellecTBa.

. Cucrtembl vyAarneHusa Hakmnu

PYCCKUM
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N «self-clean»

Kaxpplii pas, korga Bel ucnonb3yete napoperynsitop (6),
cucTemMa aBToMaTU4eCKon o4ncTku «self-clean»
(camooumncTka) ounLLaeT yCTPOMCTBO OT OTMOXEHWUIN HAKUMN.

E «AntiCalc»

KapTpuax «AntiCalc» npegHasHauyeH onst CHUXEHUS
06pa3oBaHMs HAKUNK NPU FNaXEeHUN C NAPOM.

®yHkums «Calc’nClean»

®yHkuus «Calc’nClean» nomoraeT yaanutb Menkue YyacTuupl
HaKuUNM U3 kamepbl NapoobpasoBaHus.

Mo ncteyeHun onpeaeneHHOro neproaa Ucnosib3oBaHus
yTiora Ha4YMHaeT MuUraTb CBETOBOMN MHAMKATOP
aBTOMaTMYECKON OYNCTKM «calcy (4), npeaynpexaaroLmii o
HeobxoamnmMocTu Bocnonb3oBatbes pyHkumen «Calc’nCleany.

CoseT: Ecnu Boa B Baliem permoHe o4eHb xecTkas, Bbl
MOXeTe MCMOoNb30BaTh 3Ty MYHKLMIO NPUBNN3NTENBHO OAWH
pa3 B iBe HeAenu, He AOXU4asaCh, NOKa CBETOBOWM UHAMKATOP
aBTOMaTMYeCcKoM 04YUCTKM «calcy HayHeT Mmurathb.
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YctaHoBuTe napoperynsartop (6) B nonoxeHue > SY
OTKmoYmMTE YTIOT OT 3MEKTPOCETY.

3aneiiTe B eMKOCTb BOAY A0 OTMETKN MakCMManbHOro
YPOBHS HANOMHEHNS.

Coer: [1n5 ka4eCTBEHHOrO yaaneHns Hakmnu
pPEKOMEHZYEeTCs MCNONb30BaTh XUAKOCTb ANS yAaneHus
Hakunu (ZoNonHUTenbHas MHopMaums npuseaeHa B
paspene «lpuHagnexHocTny). BeinenTe B eMKOCTb ANS
BOAbl COAEPXKMMOE OAHOTO (hbriakoHa C XKNOKOCTbIO AN
ynanenus Hakvnu (25 mn). JanHyto npouenypy Heobxoammo
BbINONHATL Kaxable 3 mecsiua.

calj
MogkntounTe yTIOr K 3NEKTPOCETH 1 BbibEpUTE
nporpammy «max / Linen». Koraa cseToBomn nHankaTop

«max / Linen» (1) 3aroputcsa NOCTOSHHbLIM CBETOM, © e Antishin
OTKIIOYUTE YTIOT OT ANEKTPOCETH (3TO OYEHb o % Syntheti @
®e =2 = Wool/Sil
1/,

BaxHO!).
D)

[LepxuTe yTior Hag pakoBUHON.
HaxmuTe Ha kHonKy clean(11) u, yoepxusas ee,
BCTPSAXMBaWTE yTIOT, NepemMeLlas ero B ropu3oHTansHom
nnocKocTu Bnepea 1 Hasad. U3 nopoluBbl nonbeTcs
KUMATOK U HaYHeT BbIXOAUTBb Nap, yaanss uMetownecs
YyacTuubl Hakunu 1 oTnoxeHui. Korga ns yTiora
nepecTaHeT KanaTb BoAa, OTNYCTUTE KHOMKY.
Y6eauTeck B TOM, 4TO €MKOCTb A5 BOAbI MycTa (0O4eHb
BaXxHo!).

BkntouuTe yTior B CETb ¥ CHOBA HarpenTe ero fo
MOJIHOrO UCMapeHNs OCTaBLUENCS BOABI.
HaxmuTte kHonky «SET» (3) n yoepxuBanTte ee B
TeyeHue Tpex CekyHp, Noka CBeTOBOW nHankaTop «calc»
(4) He noracHer.

PYCCKUn

@ Otxniouure yTior oT anekTpoceTn n Aaitte nofolLBe
OCTbITb. [pOTPMTE NOAOLLBY BMaXHOW XJI0N4aToOyMaxHOM
TKaHblo (He ucnosnbayiTe Apyrne mMatepuars).

BOSCH



HononHuTenbHble NPUHAANEXHOCTU MOXHO I'Ipl/lOGpeCTVI B CEPBUCHOM LEHTPE UNn B
cneunann3npoBaHHbIX MarasnHax.

Xuakoctb gnsa

TDZ1101

yAaneHunda Hakunu

TDZ1750

“StoreProtect”

“TextileProtect”
TDZ1550

™

Wcnonb3yeTca ang yoane

Copepxumoe:
4 chnakoHa x 25 mn

HaKnnu U3 NnapoBbIX YTOroOB.

Husa | MNo3sonseT 6e3onacHo

nopoLLBa yTiora elie He
ocTbiNna.

XPaHUTb YTION, AaXe eChnn

Wcnonb3yeTcs ans
6e30MacHOro rnaxeHus
LEenuKaTHbIX TKaHen npu
MaKkcuMmMaribHOW TemnepaType B
pexume MakcumanbHO
nogauv napa.

)
YcTpaHeHue Henonapok

MNpo6nema

Bo3moxHas npuynHa

Cnocob ycTpaHeHus

YTiOr He HarpeBaeTcs.

AKkTUBMpOBaHa (PyHKLMSA
«SensorSecure». YTiOr
NePEKNIOYNICS B PEXUM
OXMAaHWS.

YToGbI CHOBA BKIIOYNUTB YTIOT,
BO3bMUTECH 3a €ro PyUKY.

Opexpaa npununaer.

TemnepaTypa nogoLBbI
yTiora (12) cnuiukom
BbICOKas.

B3apaiite 6onee HU3KYO
TemnepaTypy ¥ NoaoXauTe, noka
YTIOT OCTBIHET.

Mpwu ncnonb3oBaHWu
dyHkuum «shot of
steam» 13 nogoLWBkI
yTiora kanaeT Boza.

Bbl Haxxumanu kHonky «shot
of steam» (7) vaLLe, yem
OfVH pa3 B 5 cekyHa.

MopoxauTte 5 cekyHa, npexae
YyeM elle pas HaXuMaTtb KHOMKY
«shot of steamy.

[Map He BbIXOAMT.

MapoperynsiTop (6) _
YCTaHOBIEH B MOSIOXKEHNe >y

YcTaHoBUTE NapoperynsaTop Ha
6onbLee 3HavyeHMe.

UpeamepHoe KHonka «clean» (11) He 6bina  OTBeaWTE YTHOT OT 30HbI
3 npocaynBaHue BoAbl 3aKpbiTa Hagnexaiimm rnaxexusi. Heckonbko pa3
@l Vv napoobpasoBaHue. o6pasom. HaXXMMTe KHOMKY «cleany.
o
2 Mpun nepsom OT0 MOXeT ObITb BbI3BAHO 370 HOpMarnbHoe fiBfeHue, Yepes
BKITIOYEHWMN 13 yTIora CMasKoW HEKOTOPbIX HECKObKO MUHYT OHO
BbIXOAMUT AbIM. BHYTPEHHUX AeTanen. npekpaTuTcs.
M3 oTBepcTun B B kamepe napoobpasoBaHua BbINOnMHUTE LMK OYUCTKM
nogowwse yTiora (12) ckonunacb HakuMb. (@ononHuTenbHasa MHopmaums
BbIXOAAT YacTWLbl npuBegeHa B pasgene «PyHkUnA
OTMOXEHWN. “Calc’nClean’»).
Ecnu aTto He nomoraeT, obpalyantecb B aBTOPM30BaHHbI LIEHTP TEXHUYECKOT 0 06CnyXunBaHus.
[laHHOe pykoBOACTBO MOXHO CkayaTb € Be6-cTpaHuLbl Bosch ansa Bawen cTpaHbl.
P2y BOSCH
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@ Beratung und Reparaturauftrag bei Stérungen
DE 091170440040

AT 0810550511

CH0848 888200

Die Kontaktdaten aller Lander finden Sie im beiliegenden Kundendienst-Verzeichnis.

Robert Bosch Hausgeriate GmbH
Carl-Wery-Strafie 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com
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